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M.    MARTIN 


LE    VKHITAHLE    AMI    OKS    OlA  HIEHS 


lli^V^ 


Blu:  Clccteure  6e  la  ©iviôion  Ste^nOarie 

QnIviu  raiiNt  m  lisfNiln  tNt  Elietnr  CNsciMciNi  rimit  «mnt  m  nti  m  n  finir  : 

Comme  Echevin  du  Quartier  I'apineau 

mesélectéurf  "'*""*  ^""^  "  ''""''*"'   ^^  ''"''   '°"^°""  """""  «"P^ravant  d'ailleurs,    à  1.  disposition   de 

2  Lor»  de  mon  élection  comme  échevin,  les  salaires  des  journaliers  de  la  Corporation  étaient  de  <■  w 
par  ,o„r.     Après  un  travail  constant  de  .2  mois  je  réussi,  à  les  fa.re  augmenter  à  $2.00  par  jour      C«i  équ  va 
let'»  à  une  augmentation  de  $156.00  par  année.  eqmva- 

3  Jai  fait  reconnaître  le  principe  de  Tétiquette  de  l'union  par  la  commission  de  Police   lors  de  l'acceo 
tation  des  contrats,  pour  la  fourniture  des  chaussures  aux  constables.  ^" 

4  Je  fus  toujours  en  faveur  des  contrats  dits  :  "  à  la  journée." 

rues  0„Uriot:rrctst""'^'^''''°'''""'""™°"  ••""""'"  '^°"°'"  P^'"""'"'"  -"«*  ""'  '«  P-'^'^  ''- 
Papinea.'     ^  «"^  *>'^'"'*"''^  «P^^^^e.  la  Compagnie  des  Tramways  a  fait  poser  une  voie  double  sur  l'avenue 

le  prouver.    ^'•^'' "^^"«^  »"»  ♦~»^'^  «="  ">«"■  '««r  ennemi  le  plus  acharné.     Mes  votes  enregistrés  sout  là  pour 

n..  .,       ^    J^  «■'"'^'■esse  présentement  à   la  passation  dun  règlement  concernant  le  poids  uniforme  du  nain 
question  importante  pour  les  con.sommateurs.  uniiorrae  au  pain. 

9    J'ai  voté  pour  '.a  réduction  de  la  taxe  de  l'eau. 

.0    Je  fus  le  promoteur  du  mouvement  à  l'effet  de  réduire  le  nombre  des  échevins  à  2,    et  ie  suis  fi^r 
aujourd'hui  de  constater  que  Soi,  Honneur  le  maire  Payette  en  réclame  la  paternité. 

Comme  Dé /m  té  ffe  ta  iJirùrion  Ste-Marie. 
la,....,!    '■'.  -.^  f7^"'«,1"^^ti°n  de  la  construction  d'un  bureau  de  poste  dans  la  partie  Est  de  la  villede  Montréal 
laquelle  était  pendante  depuis  12  ans.  je  lai  fait  régler  en  faveur  de  mon  quartier         En  effet  i^  ^ra  constru  h  an 
coin  de.,  rues  Ste  Cr-herinc  et  Plessis.        Nous  avons  payé  la  propriété  ,1e  M.  Jeaiino.t  if^mm^de  «TZ  cT 
et  le  coût  de  la  construction  entraînera  une  dépense  aJJitionnelle    de  «.7,  000  00       (V  L?  h  «^-oocoo. 

aubaine  pour  la  divi.sion.     L'on  commencera  à'construire  le  printemps  ir^^^  '""'^  ""'  ^'"'"'"'^ 

1 2  A  ma  requête,  le  Rouvernement  ne  construira  pas  d'école  militaire  sur  le  Parr  T  or»„>.:„<.  „      aa 
qu'il  vaut  mieux  que  ce  terrain  demeurât  parc  p«blic.  I-afontaine.  considérant 

13  ^"oncernant  le  vieux  cimetière  militaire  le  l'avenue  Papineau     i'ai  su   intPr»..».,  «„„    u       n 
Gouverneur  Général,  pour  que  ce  terrain  soit  inverti  en  parc  publfc      J  ai  r^uTcIt  eff^e  fÏL  „"       "'   '" 
s.  vous  me  faites  encore  l'honneir  de  vous  représenter  en  LainV  ce  ,i;;rjra  btnÎru„^2;1::~^•  '' 

14  J  ai  présente  à  la  Chambre  un  ■bill"  à  l'effet  de  forcer  les  compagnies  de  chemin  de  fer  à  nav^rl,.., 

vitale  p.:^  lï  tZ.  :tt!rièr^.'"^""'"""'  ""  «"'"-"—  '^  — »"-  >-  étiquettes  de   l'union,    question 
Maintenant,  électeurs,  si  vous  croyez  que  ces  quelques  actes —triés  «ir  l-   in,„f       . 

p.'sez  bien  le  fait  que  je  suis  un  des  vôtres,  que  je  demeure  aumilieu  de  vous  etoue  ie  «Irli,™    '       ,  ,'^"""''."' 
somme  dans  le  passé,  à  votre  entière  disposition.  ^      ^     '^""   '""J""'''  *  '  ''^^"'^' 

Je  vous  en  remercie  à  l'avance  et  croyez  en  mon  entier  dévouement. 
Votez  de  bonne  heure  ..v.p.  MKTDERR^    MARTIN 


ZCo  tbe  Électctô  of  St  flBar^'e  division 

«Mi  riiiiM  hr  »Wrt  «KliKtoii  ilMtiri  tli«BM  iiriflftif  iliir  wli  1.  i,  fiMn 

.4s  Aklerman  of  Papineau  Ward 
I     Being  a  resident  of  this  Ward.  I  will  alwav«  h»  o»  ft.,  j-         ■     , 
done.  ■  '  """'''  "^  "'  "•«  disposal  of  my  electors,  as  I  bave  always 

per*..  ''^^TJ^zir:z^^r^,::^j^^^\''  .^  con»,.*.  .^  „.,„ 

increase  of  $i 50.00  per  annum.  «ncreased  to  $j.o<r  per  day.  This  being  equivalent  to  an 

f«mi.,hin^  o/^:»:  t  t1<;:rab?e:.'°""  """""""  ""^  ^''°''''°"  ''  ''^  ^—  ^»-'  in  the  contracts  for  the 
4     I  have  always  been  in  favor  of  ■  '  Contracts  made  by  the  day'  • 

Ontario  an.  'l^c^Îe'rltrtJr  '""^  '''''  ^°"""'  '"™'"'^°*  ^^"^^^-^'^  ^^  P»P"-  Ward,  also  the  paving  of 

Tr  stsha.efou„d.„methe.rgreatestenemy.  The  votes  that  I  have  enregi.ered  are  there  to  prove  it 
important  mlLr  ^or  rsurrl:     '"  •"'""'"•  '"  "''^^  '^  «^-^'''^  P"-»  — -«  '•>'  -ight  of  bread;  ver>: 
9    I  -have  voted  in  favor  of  the  reduction  of  the  water  taxes 

■  is  Deputy  of  St.  Mari/'s  Dimsion 
1 1     The  famous  question  of  the  construction  of  a  Pn«f  nffl^  ;„  .u    tj 
was  laying  op  the  table  .since  ,2  years;  I  had  it  SS  in  L^    f         n    -^  ^T''"'  ^*^'*'°"  °'  ^°"*^'«'-  ^^ich 
Corner  of  Ples.is  and  St.  Ouh.-ri  .e  S tre^rw^uvÏn  i?  ?^  u  ™f  ""°"-  '"  '"^'  ''  '""'  «^  «'"-t^ucted  at  the 
the  cost  of  this  construction  will  be  an  expen^'o  «  ,5'^  Z      I  dniT"'  '  T^'T  '^^  '*""  "' *"°-oo  "» 
erection  of  this  building  will  begin  next  spring.     *'"°°°  °°-      ^  """  ^^  "  ^<^=1  ^^nefit  for  this  Division.      The 

It  is  pre/ZrabU  tï^t  'Z^^^^TZT^SL  Tj^  '  ""''''''  ^''°"'  °"  ^'•'"'^'«  P"''-  ^ ^«^'^-^  that 

General  '^  ^:Z  '^^^"^:::^:^:trj'''r,  ''^-^  ?r  «^  »^^  ^-^"--  t»'^  «ovemor 
promises  to  this  effect,  and  If  vou  do  rtfe  hono-f  e  ect  ""m    ,  '  "^""^  ^'"'-     '  "''^^  ^«^^'^^  »'-°^ 

project  will  be  soon  accomplished.  ^  ""^  '°  represent  vou  in  the  House  of  Commons,  this 

every  .;y.rrea7:rra:trr:;if;ris'r^^^^^ 

be  remitted  to  *em.  The  wonderful  obstruct^  of  the  ^r        .'  "'  """  "  "">"  ^'">-  ^•''*^''  »  ""  behind 

that  this  Bill  has  been  left  on  the  table  wUhoùtsolutLn^^"  "'''''  "*  "'^  '"'*'  '*^'°"  •»*^  l»--  »»>-  cause 

Labor  u'nion"  '  """  ""•"''"■  '  ""'  ^'"'  '"^  «°-™-"t  '"  -"«"i-  the  Union  Labels,   a  vital  question  fo.- 

amongst  ra.?:rs'i-::rr;::^i:;irs^^^     1 7  ^—  -•"^''  «^^  ^"  p^c^ed 

St.  Marys  Division,  at  the    Municipal   Cou"^  as  Tlf  al  atT  Hon       T  T"   '"''    '   ''=*^"   ''^'"^'''^ 
consideration,  I  will  then  sollicit  the  favor  of  yonrvoTe  and  i.  ?      "f.  Commons,    entitles   me   to  your 

re.Uyoneofyours.thatmyresidenceisamo„gs   vou   andthlt  T'Tt""^  '!'  ^'""  '='''  "°'*'^^  ^^^t  ^  ^"• 
entire  disposal.  amongst  you.  and  that  I  will  be  in  the  future  as  in  the  past  at  your 


Thanking  you  in  advance  and  believe  in  my  entire  devotedness. 


PJeMe  vote  early 


MKOKRIC    MARTIN 


